
Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 19.5.2018 v 00:01:55.

Výpis

z obchodního rejstříku, vedeného 
Městským soudem v Praze 

oddíl C, vložka 99247
Datum vzniku a zápisu: 3. května 2004
Spisová značka: C 99247 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: KRISTYÁN cz s.r.o.
Sídlo: Praha 6 - Břevnov, Bělohorská 723/132, PSČ 16900
Identifikační číslo: 271 39 280
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

specializovaný maloobchod
ubytovací služby
zprostředkování obchodu a služeb
montáž, opravy a zkoušky vyhrazených elektrických zařízení
pronájem a půjčování věcí movitých

Statutární orgán: 
jednáte!:

KAREL BLÁTTERBAUER,

Den vzniku funkce 3. května  ______ ________________
Způsob jednání: Jednatel jedná za společnost samostatně. Podepisování za společnost se děje

tak, že k vytištěné nebo napsané obchodní firmě společnosti jednatel připojí svůj 
podpis.________________________ ______________________________________

Společníci:
Společník: KAREL BLÁT I ERBAUER,

Podíl:

Základní kapitál

Vklad: 200 000,- Kč 
Splaceno: 100% 
Obchodní podíl: 100%

200 000,- Kč

Údaje platné ke dni: 18. května 2018 07:16 1/1



Nabídka podaná pro: Nemocnice na Homolce, T004/18V/00008101
Položka

číslo
značka označení výrobce specifikace zboží kusů bez DPH/kus

DPH
21%

s DPH/kus celkem bez DPH celkem s DPH

1 Sinclair ASH-24AIZ klimatizace nástěnná split 7kW, R410A 1 33 049,00 6 940,29 39 989,29 33 049,00 39 989,29
2 materiál, jádrové vrtání 1 12 200,00 2 562,00 14 762,00 12 200,00 14 762,00
3 montážní práce, uvedení do provozu 1 9 000,00 1 890,00 10 890,00 9 000,00 10 890,00 j
4 5 let záruční servis 5 1 500,00 315,00 1815,00 7 500,00 9 075,00

Celkem 61 749,00 Kč 74 716,29 Kč

Nabídku podává: KRISTYÁN cz s.r.o., Bělohorská 723/132,169 00 Praha 6 - Břevnov
zapsaná v OR u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 99247 
zastoupená Karlem Blátterbauerem, jednatelem společnosti 
IČ 27139280 , DIČ: CZ27139280
č.ú.:

vyřizuje: , vedoucí prodejny
kontakt: mobil

V Praze 21. květen 2018

Karel Blatterbauer 



TECHNICKÉ PARAMETRY

A5H-I8AIZ

,.l (,,3-6,6)/5.3 (1,16,8) 

1-/50/229240

ASH-24A1Z

67(2,982)//3 (2,065) 

1-/50/220-240

ASH-09AIZ

2,6 (0,5 3,2)/2,3 (0,54,1) 

1-/59/220240

A5H-13AIZ

3,5(0.660)/3,/(0.6 5,1) 

1-/59/220-249

MODEI.

Výkon chlazen/topení 

Frckvencc/Napětl

Příkon chlazeni/toatni 

Max. plfcon

Provozní pud chlazeni / toper.

kW

Hz/V 

jednota 

W 

w 
A

VHKOVill 

805 / 755 

1550 

3.7/3,4

venkovní 

1034/939 

1650 

5,2/5,0

venkovní

1560/1410

2600 

7,0 /6,3

venkovní

1375/1945

3800

8,3/8.6

Max. proud 

SEER/SCOP 

tiK-pcbcká třída 

C tkulace vzdidiu

Akusticky tlak

6,9

6.1 /4,0 

A44/A4

ViUfaí mVb 560/490/430/330

venkovní m!/h 1600

Yfttffti dB(A) 26/32/36/39

venkovní dB(«) 52

7,3

5,1 / 4,0 

A44/A4

660/540/459/330

11,5

6.1/4,0 

A44 /A4

300/720/610/520

16,9 

6,3 / 4,C 

A44/A4

1150/1050/959/B59

Odvtitovefli 

Chladno/naplil

Piiin-ěr pohubí

l/n

íyp/kg/teq.CO.

Str kap. ; meh/mm 

str, plyn i meh/mm

0,8

R410A/0,70/_1,46_

'<,.'6,4

%/9,5

1600
26/22/39/47

53

3700

36/39/42/46

56

3200

39/47/45/48

60

’,4

R410A/0.85/1,77

1,8

R4I0A/1.30/2.71

2,4

R41QA/1,90/3,97

%/6.4

5Í/9.5

li/6.4 
'/j/12,7

l-i/6,4 

“/./16,9

Srandami delta potrubí 

Max délka potrubí 

Max převýšeni 

Dcpíiění chlodva

Rozměry íš x v x i) vnitřní

venkovní

790x275*200

776>540>320

845x289x209

776x640x320

970x300x224

955x700x396

1078x325x240

956x700x396

Rozměry baleni (š x v x b)

Hmotnost netto/br jtto

Nastavitelný rozsah teplot

venkovní

vnitřní

8ó6.»357x27l

851x595x363

9,0/11.0

921x281x379

851x695x363

10,0/12,0

1041x383x320

1029x750x458

13,5/16,5

Rozsah provozních teplot chlazení

topeni

28,0/31,0

16-30

■15-43

•22-24

29,0 / 32,0 

16-30

15-43

■22-24

1148x4!3«350

1029x750x468

l/,O/2O,5

45,0/49,5
16-30

53,0/57,5

16-30

15-43

•22-24

15-43

•22-21

Technická spec-hkace výčitků se nůže Sšrf od ivadéných hodnot na základě zařízeni výrobcem fefte se iíe parametrů na typovém štítku jednotky Data jsou měřena za následuj ach podmlneic délko potrubí. Em
Chlazení: vnitřní teplota 27T 0R/J9-T WR, vnější teplota: 359? RR/746 WR Tepem' vr, tiní teplota 20'T OR/I6;C WR, vne.ii teplota: 7:C Í1R/6°C WR SFFR/5COP bylo vypočítáno dle Fviopských standardů uvedených v normě FN14825
picprůniiinousezoTunazaklacřterfikainitíiatestovadchpodminektasteůiébozaUženldéiythnerimkNIlblI.Zeíizeniofcsaho^ncorcvanéskleoiěaváplyryzabintitévKiůtskempiotí^.olo. R4iOA(5O»Hi-C 32,5056 HK 125), hodnota GV/P
použitého chlafiva: 2088 Hladila iiluli je testována v bezeozvukové komoře, hodnoty ve skutečnosti mokou být ovlivněny místními podnVnkami. Hodnoty příkonu za standardních podmínek.



NÁSTĚNNÉ dělené klimatizace

ZOOM
SÉRIE

Výkonná řado 
se stylovým designem

NOVINKA

ASH-09AIZ
ASH-13AIZ
ASH-I8AIZ
ASH-24AIZ
Energetická třída A++ /A+
Záruční doba 3 roky
Standardní filtry - filtr s katechinem a
aktivní uhlíkový filtr
Funkce 8nC topení (temperovaní)
Funkce "I FEEL"
Standardní výbava -wifi modul 
Cold plasma generátor 
Skrytý displej a přijímač

WIFI 5MART APP

VOLITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ

PLASMA Z: TEC DCINVCRTCR



ČSOB Pojišťovna

uzavírá s pojistníkem tuto pojistnou smlouvu pro:

pojištění
ČSOB POJIŠTĚNÍ 
TRUMF

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB
Zelené Předměstí, Masarykovo nám. 1458, 530 02 Pardubice 
Česká republika, IČO: 45534306, DIČ: CZ45534306 
zapsána v OR u KS Hradec Králové oddíl B, vložka 567 
tel.: 800 " www.csobpoj.cz
(dále jen „pojistitel“)

Číslo pojistné smlouvy 
(variabilní symbol):

Číslo pojistné smlouvy TIS:

1. zprostředkovatel:
Číslo ZDrostředkovatele Osobní číslo Podíl

100 %

2. zprostředkovatel:
Číslo zprostředkovatele Osobní číslo Podíl

Pojistník
IČO
27139280

Název osoby
KRISTYÁN cz s.r.o.

Adresa sídla / místa podnikání - ulice a č.p. PSČ Obec

Bělohorská 723/132 16900 Praha 6 - Břevnov
Hlavni podnikatelská činnost klienta
stavebnictví, revize plynových a elektr. zařízení

Roční příjem klienta

Telefon 1 Email

Zástupce právnické osoby
Příjmení Jméno Titul Funkce
Blátterbauer Karel

Pojistný záj em 
Pojistnik sjednává pojištění své odpovědnosti za újmu.

Pojistná doba
Datum uzavření pojistné smlouvy Počátek pojištěni
17.10.2016 19.10.2016 Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.

Pojištění majetku a odpovědnosti podnikatelů se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku a odpovědnosti 
podnikatelů VPP PMOP 2014 (dále jen „VPP PMOP 2014“).

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

Limit pojistného plnění Územní rozsah pojištění Spoluúčast

i Evropa včetně ČR 1 000 Kč

Placení pojistného_____________  Číslo účtu pojistitele: Variabilní symbol:
Placení pojistného ve splátkách Forma placeni
Ročně Z účtu
Pojistné se sjednává jako běžné s ročním pojistným obdobím. Četnost placení pojistného je roční, pokud není zvoleno placeni pojistného v pololetních nebo čtvrtletních 
splátkách. Splatnost pojistného je upravena ve VPP PMOP 2014.

Slevy
Roční četnost
Souběh pojištění - číslo PS: 6135486844
Obchodní sleva
Sleva celkem -

O
K

C



Rekapitulace pojistného
Celkové roční pojistné za sjednaná pojištění 

Celkové roční pojistné za sjednaná pojištění včetně slev 

Výše splátky pojistného dle sjednané četnosti placení

Oznámení škodných událostí
Vznik škodné události je účastník pojištěni povinen oznámit pojistiteli na tel.: 800' nebo na http://vAVAz.csobpoj.cz nebo na adrese: ČSOB Pojišťovna, a. s., člen
holdingu ČSOB, Odbor klientského centra, Masarykovo náměstí 1458, 530 02 Pardubice.

Souhlasy pojistníka
Pojistnik uzavřením této pojistné smlouvy uděluje pojistiteli následující souhlasy:
a) V souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobnich údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu se zákonem č 133/2000 
Sb., o evidenci obyvatel a o rodných číslech a o změně některých zákonů, ve zněni pozdějších předpisů, souhlas se zpracováním osobních údajů, respektive souhlas s 
využíváním rodného čísla.
b) V souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobnich údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, výslovný souhlas se zpracováním 
citlivých údajů za účelem provozování pojišťovací činnosti, činností souvisejících s pojišťovací činnosti, zajišťovací činnosti.
c) V souladu s ustanovením § 7 odst. 2 zákona č. 480/2004 Sb., o některých službách informační společnosti a o změně některých zákonů (zákon o některých službách 
informační společnosti), ve zněni pozdějších předpisů, souhlas k využiti podrobnosti elektronického kontaktu za účelem šíření obchodních sděleni.
d) V souladu s ustanovením § 128 odst. 1 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, souhlas s poskytnutím informaci týkajících se pojištění 
určeným subjektům.

Pojistnik byl pojistitelem informován o účelu zpracováni osobnich údajů, výčtu zpracovávaných osobnich údajů, identifikaci správce a období zpracováni osobních údajů, 
k nimž jsou výše uvedené souhlasy uděleny. Tyto informace jsou uvedeny ve všeobecných pojistných podmínkách pojistitele, které jsou nedílnou součásti této pojistné 
smlouvy.
Pojistnik uzavřením této pojistné smlouvy uděluje pojistiteli plnou moc k tomu, aby ve věcech souvisejících s pojištěním sjednaným touto pojistnou smlouvou a zejména v 
případě pojistné nebo škodné události, jednal jeho jménem, zastupoval ho a požadoval nezbytné informace od orgánů veřejné moci nebo třetích osob, a to včetně 
možnosti nahlíženi do spisů a pořizování výpisů či opisů z nich.

Prohlášení pojistníka  
Prohlašuji a svým podpisem niže stvrzuji, že
a) jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy pojistitelem řádně a detailně (co do vysvětlení obsahu a významu všech jejich jednotlivých ustanoveni) seznámen s VPP 
PMOP 2014, které jsou nedílnou součásti této pojistné smlouvy;
b) seznámení s VPP PMOP 2014 jménem pojistitele provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která jménem pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu;
c) po seznámeni s VPP PMOP 2014 a před uzavřením této pojistné smlouvy mně byl dán naprosto dostatečný časový prostor pro vlastní seznámeni se s obsahem a 
významem VPP PMOP 2014 a pro zodpovězení všech mých případných dotazů k těmto VPP PMOP 2014;
d) beru na vědomí a jsem srozuměn s informací pojistitele o tom, že VPP PMOP 2014 jsou a budou pojistnikovi k dispozici pouze a jen na internetových (webových) 
stránkách pojistitele na adrese www.csobpoj.cz/produkty/pojisteni-pro-firmy/trumf-2014 nebo na vyžádáni pojistníka na kterémkoliv obchodním místě pojistitele;
e) bylo a je moji svobodnou a vážnou vůli uzavřít tuto pojistnou smlouvu i s vědomím, že obsah VPP PMOP 2014 neni uveden (vyjádřen) přímo v listinném vyhotoveni 
(stejnopisech) této pojistné smlouvy ani mi nebyl předán v podobě samostatné listiny (přílohy této pojistné smlouvy) před či při uzavřeni pojistné smlouvy a že i přesto 
VPP PMOP 2014 považuji za nedílnou a závaznou součást této pojistné smlouvy.
Dále pojistnik potvrzuje, že se před uzavřením pojistné smlouvy podrobně seznámil se všemi vybranými ustanoveními pojistných podmínek zvlášť uvedenými v 
dokumentu „Sděleni informaci pojistitelem zájemci o pojištění“, která by mohla být považována za ustanoveni neočekávaná ve smyslu § 1753 občanského zákoníku, a 
souhlasí s nimi. Pojistnik bere na vědomi a je srozuměn s informací pojistitele o tom, že dokument „Sdělení informaci pojistitelem zájemci o pojištěni" mu nebyl 
pojistitelem předán v podobě samostatné listiny před či při uzavřeni pojistné smlouvy a že je a bude pojistnikovi k dispozici pouze a jen na internetových (webových) 
stránkách pojistitele na adrese www.csobpoj.cz/produkty/pojisteni-pro-firmy/trumf-2014 nebo na vyžádání pojistníka na kterémkoliv obchodním místě pojistitele. Pojistnik 
také prohlašuje, že jeho odpovědi na písemné dotazy pojistitele ve smyslu ustanoveni § 2788 občanského zákoníku jsou pravdivé.

Závěrečná ujednání
Pojistná smlouva je uzavřena podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákonik, ve znění pozdějších předpisů, a spolu s přílohami tvoři nedílný celek. 
Pojistná smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, přičemž jedno vyhotovení obdrží pojistnik a jedno pojistitel.

Prohlášení osoby pověřené sjednáním pojištění__________________________________________
Prohlašuji, že jsem jako oprávněný zástupce pojistitele předložil návrh pojistné smlouvy a dne 17.10.2016 převzal sděleni o jeho přijeti, čímž byla pojistná smlouva 
uzavřena.

.................................................. -z-£—...................................................
Jméno, příjmení a podpis osoby pověřené pojistitelem 

uzavřením pojistné smlouvy

.................................................
podpis pojistníka

 



 NEMOCNICE 
NAHOMOLCE

IČO: 00023824 / DIČ: C2 00023284

Nemocnice Na Homclce 
Rcentgeno-.a 37/2 
150 30 Praha 5 - Motol 
www hornolt-a c;

Všeobecné obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce

I. Základní ustanovení
Tyto Všeobecné obchodní podmínky sepsané v souladu s ust § 1751 a násl. zákona ě. 89,2012 
Sb . občansky zákoník, ve znění pozdějších předpisu, jsou součásti všech smluv NNII. jejíchž 
jsou přílohou Smluvní strany těchto smluv tedy bezvýhradně akceptuji ustanovení těchto 
Všeobecných obchodních podmínek a uzav íraji smlouvu s tím, že ustanovení smlouvy. která 
se odchyluji od těchto Všeobecných obchodních podmínek, mají před Všeobecnými 
obchodními podmínkami přednost
Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je Ministerstv o 
zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust § 39 odst. 1 zákona č 
20'1966 Sb., o péči o zdraví lidu. ve zněni pozdějších předpisu, následně změněnou a 
doplněnou v souladu s ust § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 372 2011 Sb.. o zdravotních 
službách a podmínkách jejich poskytováni, ve zněni pozdějších předpisu, dále pak podle ust § 
54 odst 2 zákona č. 219 2000 Sb . o majetku České republiky a jejím vystupov ání v právních 
vztazích, ve zněni pozdějších předpisů. Úplné zněm zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5 2012 
pod č j. MZDR 17268-XVII, 2012. Nemocnice je příslušná hospodařit s majetkem, který jí byl 
svěřen.

II. Výklad pojmů a zkratek
Z důvodu standardizace označeni smluvních stran a dalších pojmu budou v těchto 
Všeobecných obchodních podmínkách používaný pojmy s dále uvedenými významy.

<> NNH - Nemocnice Na Homolce;
• Dodavatel druhá smluvní strana, bez ohledu na odlišné označeni smluvních stran ve

Smlouvě Pokud vystupuje ve Smlouvě více smluvních stran, vztahují se výše 
uvedená označeni na jednotlivé všechny smluvní strany odlišné od NNH obdobně;

o VOP - Všeobecné obchodní podmínky NNH.
• Smlouva - smlouv a včetně jejich případných dodatku či příloh, kde smluvní stranou je

NNH a kde VOP takovou smlouvu doplňují
• Objednávka - poptávka po dodávce nebo službě pro jednorázové účely menšího

rozsahu nebo naplňováni rámcových smluv.
V těchto Všeobecných obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky 
a odkazy na právní předpisy;

a) zákon č. 134 2016 Sb., o zadáv ání v eřejných zakázek, ve zněni pozdějších předpisu 
(dále jen ..ZZÍ'Z"i;

b) zákon č. 340 2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv (dále jen ..zákon o registru smluv")'.

c) zákon ě 89 2012 Sb.. občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisu (dále jen 
..občanský zákoník'");

d) zákon ě. 99 1963 Sb.. občanský soudní řád, ve zněni pozdějších předpisů (dále jen

e) zákon č. 91 2012 Sb.. o mezinárodním právu soukromém, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen ..ZXíPS"ý.

f) nařízeni vlády ě. 351/2013 Sb.. kterým se určuje výše úroku z prodleni a nákladů 
spojených s uplatněním pohledáv ky, určuje odměnu likvidátora, likvidačního 
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některých 
otázky Obchodní věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob 
v platném zněni (dále jen ..nařízeni vlády č. 351 2013 Sb").
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III. Ustanovení vztahující se ke koupi věci
1. Pokud je předmětem smlouvy koupě věci. k převodu vlastnického práva k věci dochází 

písemným protokolárním předáním věci NNH
2. U koupě věci provedených na základě objednávky je kupní smlouva uzavřena také 

potvrzením objednávky ze strany dodavatele Vlastnické právo přechází na NNH dodáním 
předmětu koupě a podpisem dodacího listu kontaktní osobou NNH.

3. Dodavatel poskytuje NNH záruku za jakost ve smyslu ust § 2113 a násl. občanského 
zákoníku, přičemž věc si musí po záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti, které jsou 
vyminčny v kupní smlouvě Záruční doba je zpravidla sjednána v kupní smlouvě, a to i 
odchylně od těchto VOP. přičemž není-li v kupní smlouvě tato doba sjednána, nebo 
nenabíz.i-li dodavatel svým prohlášením záruku delší, poskytuje dodavatel tuto záruku za 
jakost:

a) u věci. u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (zejm exspirace léčiv či 
zdravotnických prostředků), po dobu této exspirace.

b) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
nepodléhají rychlé zkáze, 24 měsíců:

c) u movitých věcí. u nichž, není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
podléhají ry chlé zkáze, se záruka neposkytuje, nevyplývá-Ii z právního předpisu, nebo 
neni-li ujednána v kupní smlouvě

4. Pokud je předmětem kupní smlouvy hromadně vy ráběný léčivý přípravek, požaduje NNH. 
aby doba exspirace ode dne dodání činila alespoň 12 měsíců.

IV. Doba trvání a zánik smlouvy
1. Smlouva se sjednává na dobu určitou, kdy doba trvaní Smlouvy musí byt vždy stanovena ve 

Smlouvě. Účinnosti nabývá Smlouva dnem jejího uzavřeni smluvními stranami, nemá-li 
nabýt v souladu se zákonem o registru smluv účinnosti později V takovém případě jsou 
smluvní strany povinny ve vzájemné součinnosti jednat tak. aby by ly naplněny podmínky 
zákona o registru smluv a Smlouva nabyla účinnosti bez. zbytečného odkladu po jejím 
uzavřeni

2. Veškeré změny a doplňky smlouvy -ze provádět pouze dodatky ke Smlouvě Dodatky musí 
mít písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy smluvních stran Případné dodatky ke 
smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly 
postupně uzavírány tak. aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, než dodatek 
pozdější

3 Smlouva může být ukončena pouze písemně, a to:
a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami, v tomto případě platnost a 

účinnost Smlouvy končí ke sjednanému dm:
b) odstoupením od Smlouvy v důsledku nesplněni povinnosti vy piv vajíci ze 

Smlouvy, z VOP nebo z obecně závazných právních předpisů.
c) odstoupením od Smlouvy v důsledku zahájeni insolvenčniho řízeni vůči druhé 

smluvní straně.
4 Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručeni druhé smluvní 

straně V případě, že odstoupeni od Smlouvy není možné doručit druhé smluvní straně v e 
lhůtě 10-ti dnů od odeslaní, považuje se odstoupeni od Smlouvy za doručené druhé smluvní 
straně uply nutím 10 dne ode dne prokazatelného odeslán’ takového odstoupeni od Smlouvy 
druhé smluvili straně.

5 Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti 
smluvních stran ze Smlouvy. Při ukončení Smlouvy jsou smluvní strany povinny vzájemně 
vy pořádat své závazky, zejména si vrátit věci předané k provedeni díla. vyklidit prostory 
poskytnuté k provedeni díla a místo plnění.

6. V důsledku zániku Smlouvy nedochází k zámku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením Smlouvy, nároku na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanoveni, která podle 
projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím zámku

Stránka 2 z 6



V. Některá ustanovení o fakturaci
1. NNH je povinna zaplatit Dodavateli za plněni vždy až. na základě vystaveni a doručení 

daňového dokladu - faktury Dodavatel je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) do 15 
dnu po uskutečněni zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnu po jeho 
vystaveni doručit tento daňový doklad (fakturu) do datové schránky NNH či na 
elektronickou adresu faktury <j homolka cz. Dodavatel je oprávněn doručit daňový doklad 
(fakturu) také na adresu sidla NNH V případě opožděného zaslání daňového dokladu 
(faktury ) je Dodavatel pov inen NNH uhradit vzniklou škodu v plné výši. To se vztahuje 
zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH byla v důsledku nevystavení 
faktury řádné a v čas v prodlení s odvedením daně

2. Účetní daňové doklady (faktury! musejí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými 
právními předpisy, a to zejména zákonem č. 235,2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
zněni platném k datu uskutečněni zdanitelného plnění a zákonem č 563 1991 Sb.. o 
účetnictví ve zněni platném k témuž datu. Účetní a daňový doklad musí obsahovat zejména 
tyto náležitosti:

a) označeni povinné a oprávněné osoby, adresu sídla/místa podnikáni, IČO. DIČ, 
bi čislo dokladu.
c) specifikace zboži (kód položky v sy stému NNH j s uvedením jeho množství.
d) den jeho vy stav eni a den splatnosti, den zdanitelného plnění.
ej označení peněžního ústavu a číslo účtu. na který’ se má platit, konstantní a 

variabilní symbol.
f) účtov anou částku DPH účtov anou částku vč. DPH,
g) důvod účtováni s odvoláním na objednávku nebo dohodu, vždy však čislo 

Smlouvy NNH.
h) elektronický podpis osoby oprávněné k vystaveni daňového a účetního dokladu, 

je-li to technicky možné.
i) seznam příloh.

3. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí byt potvrzení o řádném splněni závazku 
(dle typu plněni zejni. dodací list. předávací protokol díla. potvrzený výkaz práce, zjišťovací 
protokol apod ), který musi být potvrzen osobou oprávněnou jednat za NNH.

4. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ni nebudou 
uvedeny údaje specifikované ve Smlouvě, nebo bude jinak neúplná či nesprávná, je ji NNH 
oprávněna vrátit k opravě či doplnění, nejpozději však do 20 pracov ních dnú od data jejího 
převzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení s úhradou ceny. V takovém případě začíná 
běžet lhúta splatnosti až. dnem doručeni oprav ené faktury NNH za obdobný ch podmínek jako 
u původní faktury.

5. Pokud se daňově doklady (faktury! vztahují k plněni za dodané zboži či poskytnuté služby, 
které vychází ze Smlouvy z veřejné zakázky. je Dodavatel povinen uvést v daňovém dokladu 
(faktuře) čislo Smlouvy NNH či identifikaci předmětné veřejné zakázky.

6 S ohledem na skutečnost, že NNH je povinným subjektem pro vykazování dat do Intrastat 
v České republice, je Dodavatel povinen opatřit doprav ní dokumenty nebo dodací listy pro 
NNH s následujícími údaji

a) způsob dopravy zboži.
b) informace o subjektu úhrady dopravy zboži.
c) kód standardní klasifikace produkce.
d) informace o výchozím miste dopravy zboží.
e) informace o miste vy roby zboží,
f) hmotnost a dalši údaje v měrných jednotkách o zboží ke každému kódu standardní 

klasifikace.
7. Splatnost faktury musí být stanovena ve Smlouvě alespoň v délce 60 dni ode dne doručeni 

řádného daňového dokladu (faktury) do NNH.
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8 Ncni-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, NNH uhradí faktur)- bezhotov ostne převodem na účet 
druhé smluvní strany Dnem úhrady faktury se rozumí den, kdy byla fakturovaná částka 
odepsána z účtu NNH

9. NNH neposky tuje zálohové platby
10. Neni-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, platby budou probíhat vý hradně v CZK a rovněž 

veškeré cenové údaje budou v této měně

VI. Ustanovení k zajištěni kvality a předávání údajů o kvalitě
1. Pokud je předmětem Smlouvy dodávka či služba', nebo je předmětem Smlouvy bezúplatné 

užíváni movité věci. pak se Dodavatel zavazuje, že:
a) předá NNH veškeré údaje o kvalitě, které jsou požadovány (a) právními předpisy, nebo 

(b) byly požadovány NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě NNH 
uzavřela Smlouv u s Dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c) jsou požadována ustanoveními 
Smlouvy, nebo (d) jsou požadována NNH po uzavření Smlouvy prostřednictvím 
kontaktní osoby uvedené ve Smlouvě nebo pracovníku NNH sjejichž činnosti 
vykonávanou v NNH souvisí zajišťováni údržba nebo kontrola kvality plněni ze 
Smlouvy.

b) v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající ze Smlouvy, zejména plnit 
předmět Smlouvy v kv alitě stanovené Smlouvou a v souladu s technický mi podmínkami 
stanovenými v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro uzavřeni Smlouvy 
(jsou-li takové), bude o této skutečnosti neprodleně prokazatelně informovat NNH. Práva 
vyplývající z odpovědnosti za porušeni Smlouvy tímto nejsou dotčena:

cl oznámí NNH veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se vztahuji 
k plnění předmětu Smlouvy a které zjistí v průběhu plnění Smlouvy. V takovém případě 
NNH může uplatnit práva z v adného plnění ihned pote. co se o vadném plněni dozvěděla,

d) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů či 
použitých materiálů, které mají potenciální vliv na kvalitu plněni předmětu Smlouvy, 
bude NNH o této skutečnosti informovat a umožni NNH ověřeni, zda deklarované změny
nemohou ovlivnit výslednou kvalitu plněni Smlouvy 

2 NNH je opráv něna v případě zjištěni nedostatků při plnění Smlouv y (zjištěných např. v rámci
hodnocení), zahájit s Dodavatelem neprodleně jednáni směřující k nápravě vzniklého stavu

3. V případě rozporo s plněním podmínek stanovených ve Smlouvě bude NNH uplatňovat práva
z odpovědnosti za vadné plnění v souladu se Smlouv ou a příslušný nu práv nimi předpisy

VII. Porušení povinnosti, odpovědnost a sankce 
1 V případě v íce dlužných úhrad Dodavatele vůči NNH bude jakékoliv plněni Dodavatele vždy

započteno nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plněni na jiný. 
konkrétně určený dluh, a to bez ohledu nato, které závazky byly upomenuty a které nikoliv.

2. Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění ze strany NNH mohou být dohodnuty 
maximálně ve výši stanovené v nařízení vlády ě. 351 2013 Sb.

3. Jakékoli ustanovení Smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje žádnou ze smluvních stran 
povinnosti k náhradě škody. Nevyplývá-li ze Smlouvy něco jiného, stanoví se smluvní pokuta 
z částky bez daně z přidané hodnoty.

4. NN1 i neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch.
5. I v případě, kdy Dodavatel plní svůj závazek prostřednictví třetí osoby , je Dodavatel 

odpovědný za řádné a včasné splněni závazku stejně, jako by závazek plnil sám.
6. Práva vzniklá ze Smlouvy nesmi být postoupena bez předchozího písemného souhlasu NNH 

Jakékoliv postoupeni v rozporu s VOP se pov ažuje za neplatné a neúčinné.
7. NNH nepřipouští žádné ujednáni o omezeni rozsahu náhrady škody.

VIII. Salvatorní klauzule
1. Smluvní strany si k naplnění účelu Smlouvy poskytnou vzájemnou součinnost.

Srov ustanoveni § 14 odst. 1 a 2 ZZVZ
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2. Strany sjednávají. že pokud v důsledků zrněny či odlišného výkladu pra', meh předpisu anebo 
judikatury soudu bude u některého ustanovení Smlouvy shledán důvod jeho neplatnosti. 
Smlouva jako celek nadále platí, přičemž.za neplatnou bude možné považovat pouze tu část. 
které se důvod neplatnosti přímo týká Strany toto ustanoveni doplní či nahradí novým 
ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu právních předpisu a smyslu a účelu 
Smlouvy.

3. Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a Smlouva by by la neplatná 
jako celek, strany bezodkladně po tomto zjištění uzavřou novou smlouvu, ve které případný 
důvod neplatnosti bude odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plněni 
stran podle léto nové smlouvy. Podmínky nové smlouvy vyjdou přitom z původní Smlouvy.

IX. Řešení sporu, rozhodné právo
1 Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k lomu. aby vyřešily všechny spory, které by mohly 

vzniknout v souvislosti se Smlouvou a její realizací, v první řadě vzájemnou dohodou
2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 ZMPS, dohodly, že Smlouva a práva a 

povinnosti z ni vyplývající se řídi právem České republiky, zejména příslušnými 
ustanoveními občanského zákoníku Ke kolizním ustanovením českého právního řádu se 
přitom nepřihlíží

3. Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklosti zachovávaných v odvětvích. ve kterých 
smluvní strany podnikají, na závazky založené smlouvami se vylučují

X. Založení pravomoci českých soudu, prorogace
1 Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudu České 

republiky k projednání a rozhodnutí sporu a jiných právních věci vyplývajících ze Smlouvy 
založeného práv ního vztahu, jakož i ze vztahu s tímto vztahem souvisejících

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanoveni ij 89a o s ř. dohodly, že místně příslušným soudem 
k projednání a rozhodnuti sporu a jiných právních věci vyplývajících zc Smlouvy založeného 
právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, je v případě, že k 
projednáni věci je věcně příslušný krajský soud. Městský soud v Praze a v případě, že k 
projednání věci je věcně příslušný okresní soud. Obvodní soud pro Prahu 5.

XI. Podmínky doručování
1. Kontaktní údaje pro vyřizováni sdělení dle smlouvy, pro vyřizováni písemností týkajících se 

Smlouvy, budou doručovány následujícími způsoby:
a) prostřednictvím držitele poštovní licence na adresy sídel smluvních stran uvedené v 

hlavičce Smlouvy:
b) prostřednictv ím pověřených zaměstnanců Dodav atele, a to faxem, datovou schránkou, 

e-mailem uvedeným v hlavičce Smlouvy či osobně v sídlech smluvních stran.
2. Smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy . Dohodnutou 

doručovaci adresou se rozumí adresa sídla místa podnikáni dotčené smluv ní strany uv edená v 
hlavičce Smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v hlavičce smlouvy. Doručí-li 
smluv ní strana druhé smluvní straně písemné oznámeni o změně doručovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doručovaci adresou dotčené smluvní strany nov ě sdělená adresa.

3. Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné 
přebírání na své doručovaci adrese Při změně místa podnikání sídla smluvní strany, je tato 
smluvní strana povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a 
oznámit ji adresu, která bude její novou doručovaci adresou. Doruči-li smluv ní strana druhé 
smluvní straně písemné oznámeni o změně doručovaci adresy, rozumí se dohodnutou 
doručovaci adresou dotčené smluvní strany nově sdělena adresa Smluvní strany berou na 
vědomi, že porušeni pov innosti řádně přebírat poštu dle tohoto článku může mít za následek, 
že doručení zásilky bude zmařeno.

4. Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo r.epodaři-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doručovaci adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením 
právního jednám, který bylo obsahem zásilky, dnem. kdy se zásilka vrátí odesilateli
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XII. Mlčenlivost
I Smluvní strany zachovávají mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v 

souvislosti se svoji činnosti na základě Smlouvy, včetně jednáni před uzavřením Smlouvy, 
pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné Za důvěrné informace a předmět 
mlčenlivosti dle Smlouvy se považuji rovněž, jakékoliv osobní údaje, podoba a soukromí 
pacientu, zaměstnanců či jiných pracovníků NNH. o kterých se dodavatel v souvislosti se 
svou činnosti pro NNH dozví nebo dostane do kontaktu.

2. NNH upozorňuje, ze je povinným subjektem dle ustanovení § 2 odst. 1 pism n) zákona o 
registru smluv, a jako takový má povinnost zveřejňovat smlouvy v registru smluv. S 
ohledem na skutečnost, že právo zaslat smlouvu k uveřejněni do registru smluv náleží dle 
zákona o registru smluv oběma smluvním stranám, dohodiv se smluvní strany za účelem 
vy loučení případného duplicitního zasláni smlouvy k uv eřejněni do registru smluv na tom, že 
Smlouv u zašle k uveřejněni do registru smluv NNH, která bude ve vztahu ke smlouvám plnit 
též ostatní pov innosti vyplý vající pro něj ze zákona o registru smluv

XIII. Ustanovení o formě, počtu stejnopisu Smlouvy a jejím zveřejněním
1. Pro NNH museji bý t vyhotoveny vždy alespoň dvě originální vyhotovení Smlouv y
2. Smluvní strany souhlasí s případným zveřejněním všech náležitosti smluvního vztahu, 

založeného Smlouv ou, jakož i se zveřejněním celé Smlouvy Pokud z objektiv nich důvodu 
Dodavatel trvá na nezveřejněni Smlouvy či některé její časti, musí být konkrétní části 
Smlouvy , které nemají byt zveřejněny. uvedeny v samostatném ustanovení Smlouvy.

3. Jakékoli změny Smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou smluvních stran, 
přičemž tato dohoda musí být zachy cena formou písemných, vzestupně číslovaných dodatku 
Smlouvy . To neplatí u změn adres pro doručování a změny kontaktních osob a jejich 
kontaktních údajů, které jsou účinné doručením písemného oznámením této změny druhé 
smluvní straně.

XIV. Ustanovení o objednávce
I Objednávka musi být písemně potvrzena ze strany dodavatele a doručena zpět NNH.

2. Potvrzení objednávky musi být učiněno písemnou formou Písemná forma potvrzení 
objednávky je zachována i při právním jednáni učiněném elektronickými nebo jinými 
technickými prostředky umožňujícími zachycení jeho obsahu a určeni jednající osoby.

3. Smluvní strany si mohou v rámcové dohodě dohodnout používáni jiné formy objednávky a to 
s ohledem účel a předmět této rámcové dohody.

XV. Závěrečná ustanovení
1. Smluvní strany stanoví, že pokud je Smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, 

výběrového řízeni veřejné zakázky malého rozsahu či obchodní veřejné soutěže, budou 
vy kládat Smlouvu s ohledem na jednáni stran v řízeni, na základě kterého byla Smlouva 
uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele, zadávací podmínky a odpov ědi 
na případné žádostí o informace k těmto zadávacím podmínkám

2. Smluvní strany vy lučuji použiti ustanoveni § 1799 a 1800 občanského zákoníku
3 Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolnosti ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 

občanského zákoníku
4. Zřízeni předkupního práva, zástavního práva či vý hrady zpětné koupě k hmotné věci je ve 

Smlouvě zakázáno.
5. Smluvní strany zamítají možnost, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byla 

jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi 
smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu 
plnění Smlouvy.

6. Smluvní strany na závěr této smlouvy výslovně prohlašuji, že jim nejsou známy žádné 
okolnosti bránici v uzavřeni této smlouvy.
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Čestné prohlášení
uchazeče KRISTYÁN cz s.r.o, IČ 27139280

k veřejné zakázce s názvem
„Dodávka a montáž klimatizace_KMAS NNH" 

T004/18V/00008101

Čestně prohlašuji, že na plnění uvedené veřejné zakázky se nebudou 
podílet subdodavatelé

V Praze dne 23.května 2018

 
Karel Blatterbauer 
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